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Astopckoe pestome

B cTatbe paccmaTpuBatoTCs NpUHLMNbI 0TOOpa M 0DOpMAEHHS MaTepuana ans py-
CMHCKO-PYCCKOrO CNOBAPS MEXbA3bIKOBbIX (POPMaNbHO-CEMAHTUYECKMX COOTBETCTBUIA.
MpoekT npesnonaraet co3aaxue anddepeHumnansHoro cnosaps yuebHoro Tuna. [laetcs
XapaKTepUCTMKA MOHSTUI «MEXbS3bIKOBAsk OMOHUMMSAY, KMEXbS3bIKOBAS NAPOHUMHUSY,
«MEXbS3bIKOBAA CMHOHUMMS», NOKHbIE APY3bS NEPeBOAYUKA» M HEKOTOPbIX APYruX,
TakK UM MHAYe NPeACTaBASIoWMX Maet0 GOpMaANbHO-CMbICIOBOMO MEXbs3bIKOBOMO B3a-
umopeiicteus. Mpeanaraemoe B paboTe NOHATUE KMEXbSA3bIKOBbIE HOPMabHO-CEMAH-
TMYeCKMe COOTBETCTBUSI» XapaKTepusyeT fobbie GopManbHO (OHETUYECKM U/MAK rpa-
(QUYECKM) CXOXKME MEXDBA3BIKOBbIE NIEKCMYECKME efMHMLbI, UMEKLLME Pa3HYHD CTeneHb
CeMaHTU4ecKoi 6an3ocTu,

MpefcTaBneHa CTpyKTypa C0BapHOM CTaTbi, OTMEYEHbI OCHOBHbIE TUMbl PYCUHCKO-
pycckoro hopMasbHO-CEMAHTUYECKOTO B3aMMOAENCTBUS NEKCUYECKMX MHMLL, BKHOYA-
eMbIX B C10Bapb. PYCUHCKO-PYCCKMiA 53bIKOBOM MaTepuan Bnepable NOABEPraeTcs NeKcu-
korpaduyeckon 0bpaboTke Takoro poaa.

KnioueBble cnoBa: MeXbi3bikoBasi OMOHUMMUS, MEXbSI3bIKOBbIE HOPMaNbHO-CEMaH-
TUYECKME COOTBETCTBMS, PYCUHCKMIA S3bIK, PYCCKMM A3bIK, CNABSHCKME A3bIKM, IEKCUKOTpa-
dws, yuebHbIl CnoBapb.
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Abstract

The article raises the issue of the principles of selection and presentation of the
material for the Ruthenian-Russian dictionary of interlingual formal-semantic similarity.
The project involves the creation of a differential dictionary of a learner’s type. A
description is given of the concepts "interlingual homonymy", “interlingual paronymy’,
"interlingual synonymy’, "misleading words" and some others, somehow representing
the idea of formal-semantic language interaction.

The concept "interlingual formal-similarity" describes any formally (phonetically and
/ or graphically) similar interlingual lexical units with different degrees of semantic
relatedness.

The structure of the dictionary entry is presented; the main types of Ruthenian-
Russian formal-semantic interaction of lexical units included in the dictionary are
specified. It is the first time that the Ruthenian and Russian language material is
analyzed lexicographically in this aspect.

Keywords: interlingual homonymy,interlingual formal-semanticsimilarity,Ruthenian
language, Russian language, Slavic languages, lexicography, learner’s dictionary.

(MeHOMeH MeXbsA3bIKOBOW (OPMasibHO-CEMaHTUYECKOM COOTHECEHHOCTU
NeKCMYEeCKNX efuHUL, 3aCnyxXmMBaeT 0c0O0ro BHMMaHMUS, Tak Kak OH
CBSI3aH C HEKOTOPbIMU 06WMMKM NpoBaEMaMU TIMHTBUCTUKM, B YHaCTHOCTU
C NpobnemMamMu COOTHOLUEHMUS POPMbl U 3HAYEHUSI B Pa3HbIX A3blKax B
COMOCTaBUTENIbLHOM MaHe. BaxkHenwwel 3agayent SBASNOCh U SBNSETCA
M3y4YeHMEe MEXDbA3bIKOBbIX NeKCUYECKMX COOTBETCTBUI POACTBEHHbIX
M BNU3KOPOACTBEHHBIX A3bIKOB. B 3TOM CBSI3M YHWMKaNbHbIV MaTepuan
npeacTaBnseT PyCUHCKUM A3bIK B C/1y4ae ero COnoCTaBaeHUs C PpyCCKUM:
npexae Bcero B cuny 0cobor 6nnsoctu rpadpmyeckon n GoHeTUUECKOM
CUCTEM, Ha OCHOBE Yero 1 OCYLLECTBASETCS YCTAHOBIEHNE MEXbA3LIKOBbIX
COOTBETCTBUM.

B paHHOM cTaTbe genaeTcs nonbiTka 060OCHOBAHUS MPUHLMUMNOB
penpeseHTaLun PYCUHCKO-PYCCKUX MEXbSA3bIKOBbIX (OPManbHO-
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CEMaHTUYECKMX COOTBETCTBMI B AndPepeHLManbHOM CioBape y4ebHoro
TMNa, OCHOBHAs Lenb KOTOPOro — CnocobCTBOBaTh peleHuo 3aaad
NpeofoneHns nekcMyeckon nHTeppepeHLmu.

OLHMM M3 caMblX MONYNSPHbIX TEPMUHOB, NPEACTABAAWMX
(hopManbHO-CEMaHTMYECKOE B3aMMOAENCTBME B Pa3HbIX A3bIKaX, IBNSETCS
TEPMUH KMEXbA3bIKOBASS OMOHUMMSA®, AOCTATOYHO YaCTO KPUTUYECKM
OLEHMBAEMbIN, HO TEM He MeHee LWMPOKO pacnpocTpaHeHHbi. Cpeau
paboT, TaK MAM MHa4ye CBA3aHHbIX C NpobieMaMn MeXbs3blKOBOTro
(hopManbHO-CEMaHTUYECKOro B3aMMOAENCTBUS, CTOUT 0C0B0 OTMETUTb
nccnefoBaHKUs, B KOTOPbIX NPeAcTaBAeHa CNaBSIHCKas IeKCHKa.

Tak,Hanpumep, B pabote ILH. AkceHoBow (AkceHoBa 1978) maTtepuanom
CcTanu pyccko-benopycckue napannenu. NonbCcko-ykpanHckas
MeXbs3blKOBas OMOHMMMS OnucaHa B aucceptaumm M.A. benHaxa
(benHax 2000).

TpaguuMoHHOE npeacTaBieHne O MEXbS3bIKOBbIX COOTBETCTBUSAX
OMOHMMMYHOIO XapakTepa noaBepraeTcs TpaHcdhopMauuun B pabote
NN, Tono6opopbko (fonobopoabko 1975), NOCBALLEHHON U3yYeHMIO
MEXbS3bIKOBOM IEKCUYECKON CMHOHUMMK. AHANOTUYHbBINA KPUTUYECKUIA
noaxofn xapaktepu3syeT uccnepnosanue 0.1, Tonbuekepa (Tonbuekep
1971), onucbiBatouiee SBNEHUS «MEXbS3bIKOBOM OMOHUMUK U
MONIMCEMUM» B UX B3aUMOLENCTBUMN.

MpencTaBngOT MHTEPEC MCCNefOBaHUS, MOCBSILLEHHbIE U3YYEHUID
$hopManbHO-CEMAHTUUYECKUX COOTBETCTBUI B CNABAHCKUX S3bIKaX
pa3HbiX BETBEM-TPYNN B MX BO3MOXHbIX KOMOMHaLuMax. Tak, paboTa
T. Kape (Kagpe, PageBa 1997) noaBoauT UTOMM MCCNEOOBaHUS PYCCKO-
6onrapckon Mexnbs3bIKOBOM OMOHMMMM, CIOBALKUI U BONrapCKuii 93bIK
paccMaTtpmBatotcs B ctaTtbe P. Yanaka (Csapak 2012), B Tpyaax M. Kpynb
(Kpynb 2009) u K. Kycangs (Kycane 2005) oTpaxkeHbl NOAbCKO-pyCcCKUE U
pyccko-nonbckue cootseTcTus. 3. [pocbapt (pocbapt 1962) ogHuM m3
MepBbIX 3aroBOPUA O PYCCKO-MONBCKUX «MEXbA3BIKOBbIX OMOHUMAaX» B
KOHTEKCTe BCEro C/IAaBSHCKOrO JIeKCMYeCKOro MaccmBa.

TpaAMUMOHHO B paMKax YKa3aHHOro HanpaBneHUsl pacCMaTpMBakOTCA
A3bIKOBble (aKTbl GIM3KOPOACTBEHHbIX A3bIKOB. MaTepuan pycckoro
M YKPAUHCKOro 93blKOB MPOaHanM3UpOBaH B MUCCNefO0BaHUAX
H.B. 3acnaBckoi (3acnasckas 1992), E.B. ®epopuyk (Pepopuyk 20013,
2001b), 6enopycckoro u pycckoro — B npencrasneHuu LH. AkceHoBow
(AkcenoBa 1978), .M. lWy6sl (LWy6a 1975) n apyrux aBTopos.

NmeeTcs psag uccnenoBaHUi CONOCTAaBUTENIBHOMO MlaHa, B KOTOPbIX
aHanM3upyeTcs mMatepuan cpasy HEeCKONbKUX CNAaBSIHCKUX S3bIKOB.
34ecb MOXHO Ha3BaTtb pabotbl b.A. MnoTtHukosa (MnoTHukos 1974),
I. PextopukoBow (PexTopuKoBa), KOHLEHTPUpPYKOLWEN BHUMaHME Ha
npobnemax nHtepdepeHumnun, LO. CenusarHosa (CenmeaHoB 1976),
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npeanarakwwero, MOMMMO MOHATUS KMEXbA3bIKOBAsi OMOHUMUS»
MCMONb30BaTb MOHATUMHBIAN BapUaHT «KMEXbSA3bIKOBAS reTEPOHUMMUSY,
avcceptaumsa C.A. Xyumwsunu (Xyumwsunum 2010), B KoTOpOW
0603HayYeHbl OCHOBHbIE UTOMM UCCIIELOBAHUM CNAaBAHCKUX MEXbS3bIKOBbIX
COOTBETCTBUM.

HeB03MOXHO 060MTH BHUMaHWEM K NpobieMy nekCMKorpapuyueckoro
OTPaXKEeHUSI MEXDbSA3bIKOBOWM OMOHMMUU U NOA0OHBIX sBNeHui. CrpeMneHne
NpeacTaBUTb MEXbSA3bIKOBOE B3aMMOLENCTBUE B BUAE C/IOBAPS BbIMNAANUT
BNonHe ectectBeHHbIM. Kak nuwet JI.I1. [lpoHOBa, «aKTyalbHOCTb
TeopeTMyeckon NpopaboTkM M NPaKTMYecKkoro, NeKCcuKorpaduyeckoro,
peLueHns Npobaembl Tak Ha3bIBAEMOM MEXANANEKTHOM (MEXDbA3bIKOBOM)
CUHOHMMUU (M30CEMUM) U B TOM, YTO BbIAENIEHNE HAPSAAY C TUMUYHBIMU
CEMAHTUYECKUMU MOLENSIMU U UX BapuaHTaMu «nepudepumnHbix»
WM HETUMUYHBIX MoAenen TpebyeT yCUneHus KynbTypOnornyeckon
COCTaBASKOLWEN MCCNefOBaHUS, MHAaYe roBOpS, BbIXoAa M3 cdepbl
OTHOLLEHWI 93bIKa U MblLLNEHUS B Chepy OTHOLLEHMIA A3bIKa U KYNLTYPbI»
(OpoHoBa 2012: 28).

CnaBsgHCKMI MaTepuan B nekcukorpaduueckon obpaboTke
npeactaBneH Ha 6ase pycckoro u 6enopycckoro s3blkoB paboTol
C.M. Tpabuunkoea ([pabumkos 1980), yuebHbIM 60NTapCKO-pyCcCKUM
cnosapeM nekcuyeckux napannenen A.B. 3unkesuya (3unkesuny 2001),
B KOTOPOM OTpPaXKeHa U MeXbA3bIKOBas OMOHMMMUS, CNOBApPEM PYCCKO-
YKPaUHCKUX Mexbsa3blkoBbIX oMOHMMOB M.I1. KouepraHa (KouyepraH
1997),y4ebHbIM CnoBapeM pycCcKko-CnoBaLKMX OMOHMMOB B.JTio6umoBoi
(Ljubimova 1976) u HekOTOpbIMKU APYTMMKU NEKCUMKOrpaduUUecknmu
pabotamu (Kozielewski 1959; Kusal 2002; Lotko 1992; Sipka 1999 v ap.).

KpoMe TOro, MMeKTCs M 3MeKTPOHHbIE CeTeBble C/I0BAapu PasHOro
obbeMa 1 € pa3How cTeneHbo 06paboTku MaTtepuana (Hanp.: CioBapb).

Kak yxe 6bin0 Cka3aHO BbllWe, nNpeanaraemMbii cnocob
NeKcukorpaduyeckoro npeacraBneHmns PyCUHCKO-PYCCKUX MEXbS3bIKOBbIX
hOopManbHO-CEMAHTUYECKUX COOTBETCTBUN — AnddepeHLnanbHbIN
yuyebHbI cnoBapb. OCHOBHAs UeNnb AAHHOrO CnoBaps — NOMOYb
NpeononeTb NEKCUYECKYIO MHTEP(QEPEHLMIO, MOSTOMY B LLEHTPE BHUMAHMUS
OKa3blBaeTCs Npex e Bcero opMasibHas CXOXKeCTb IEKCUUECKUX ANHMLL,
Ha OCHOBaHMM KOTOPOI 00YYaoLLMIACS YyCTaHABNMBAET HAaIMUME U CTENEHD
CEMAHTMYECKOM 0OLLHOCTM UM OTCYTCTBME TAKOBOM.

MopManbHO-CeEMaHTUYeCKas MAEHTUDMKALMUSA UHOS3bIYHOM NEKCUKM
B LE/IOM MpeacTaBnsieT cobon sBneHue, oTpaxatoliee CnocobHOCTb
yenoBeka ynaBAMBaTb, NEpPBOHAYAIbHO BOCNPUHUMATbL NOOYHO
(hopManbHy CBA3b C/I0B POAHOMO M MHOCTPAHHOTO 3bIKOB HE3aBUCUMO
OT 3HaYyeHus. YCTaHOB/IEHME CEMAHTUUYECKOro COOTBETCTBUS — BTOPOM
3Tan UAEHTUPUKALMU, HA KOTOPOM YCTaHAB/IMBAETCS NOXHOCTb» MU
&UCTUHHOCTb» MEePBOHAYaNbHOr0 BOCNPUSTUS.
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Takum obpa3oM, B yuebHOM c/ioBape, OTpaxaroLLeM nobbie GopManbHO
CXOXMe C/I0Ba COMOCTaBMSIEMbIX S13bIKOB, AO/MKHbI MPUCYTCTBOBATb
eaVHULBI

- obnagatowme NoaHbIM UAW YaCTUYHBIM (B CUITY Pa3nnumns S3bIKOBbIX
CUCTEM) CXOACTBOM 3BYKOBOW U (Mnn) rpaduueckorn Gopmsl;

- UMeKLMe Npu 3TOM TOXAECTBO, UM CXOACTBO, UK pa3nnyne B
CEMaHTHKe.

B cB3M € 3TMM BO3HMKaeT NOTPebHOCTb TEPMUHONOIUYECKOTO
00603HaYeHUs NEeKCUKM, KOTOPAs OMKHA ObITb OTPaXXEHa B MPOEKTUPYEMOM
cnosape.

AHanu3 mnMeroLlencs TEPMUHONOTUKU, ONUCbIBaKOWen GopManbHO-
CEMaHTUYeCKoe MeXbsi3blkOBOE B3aMMOAENCTBUE, MO3BOMNUA CLENaTb
cnenyLime BbIBOAbI.

1.TepMMH «MEXbsA3bIKOBAsi OMOHUMMS», HECMOTPS Ha €r0 MOMYNSPHOCTb,
YCTOMUYMBYH yNOTpPebuTenbHOCTb M 60raTyto UCTOPUIO, OKa3biBaeTCs
HEeLOCTaTOYHO TOYHbIM A1 ONMCaHUS COOTBETCTBYIOLLErO MaTepuana, o
4yeM roBOpSAT MHOTOUYMUC/IEHHbIE KPUTMKM 3TOFO TepMUHaA (CM., Hanp.: [pasaa
2010:127-128).Mpex e BCero B paMmkKax 4aHHOr0 TEPMUHONOTMYECKOro
CNoOBOCOYETaHUS HabngaeTcs BHYTpeHHee NMpOTMBOpEeYMe CaMoro
MOHATUS KOMOHMMMUSY», MPEANONAraloLLero B OCHOBE TOXAECTBO (GOPMbI,
KOTOpOe OTCYTCTBYET JaxKe MpW COMOCTaBNEHWUW CNIAaBSHCKUX S13bIKOB
XO0TS Obl MOTOMY, YTO OMMUCHIBAKTCS A3blKW, MOMb3YHOLWMECS BCe-TAKK
pa3HbIMU rpaUUeCcKMMU CUCTEMAMU U MMEIOLLME XOTS U NMOXOXME B CUNY
MX POACTBEHHOCTM, HO TEM HE MEHee pasfuyarLimMecs GoHeTUYeckue
CUCTEMbI, MO3TOMY MEPBAs 4aCTb KOMO-» B €€ JIMHIBUCTUUYECKOM
MOHMMaHWKU OKa3blBaeTCs «He paboTatwen» (Cp. MPOU3HOLEHME
PYCUHCKOTO CYLLECTBUTENbHOIO HaNAcMes C yoapeHUEM Ha NepBOM C/ore 1
PYCCKOTO rnarona Handcmse; UMEHHO Takoro poAa eaUHULbI OMMUCbIBAKOTCS
KaK MeXbsi3blKOBble OMOHUMBI). [10 TOM e NpuyYnHe He BNOoSHE a4eKBaTHO
OTPaXatT pacCMaTpUBAEMOE SIBJIEHME TEPMUHBI KOMO(OH», «xoMorpad»,
«oModopman.

[lonyckaeTcs, KOHeYHO, 060CHOBaHMe 0cobBOro crtaTtyca OMOHUMUU
B MEXbSA3bIKOBOM B3aMMOLENCTBUM (COMOCTABAEHMM), YTO MpuBedeT
K MPU3HAHMIO MHOFO3HA4YHOCTU AAHHOro TepMuHa. OfHaKo M 3TO He
[laeT BO3MOXHOCTM MCNOMb30BaTb AAHHbIM TEPMUH MPU OMUCAHUU
eoVHUL, BXOLALWMX B NMPOEKTUPYEMBIM CNOBapb, B CUY TOFO YTO
npu ero NMpMMEHeHUW 3a NpefenaMm aHaausa OCTalTCa CNOBa, He
pa3MyYaloLLMecs 3HaYeHMEM: KaK MHOFOUMCIEHHbIE MHTEPHALMOHANU3MbI
(pycuHcKkoe eambum - pycckoe 2ambum),Tak U LOBOSbHO 3HAYUTENbHbI
KPYr MCKOHHbIX CNOB (TMna 6pam - 6pam).

Mo 3ToM e npuumHe He MOryT 6bITb MCMONb30BaHbl TEPMUHDI
«KMEXbA3bIKOBbIe COOTBETCTBMS OMOHUMWYHOIO Xapaktepay,
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KMEXDbA3bIKOBbIE MAPOHMMbI», KNOXHbIE APY3bsS NMepeBOAYMKa»,
KMeXAYS3blYHbIE aHANOTU3MbI».

PasHoro poga «orpaHM4yeHus» CBOMCTBEHHbI U APYrMM TEPMUHAM, TaK
WY MHAYe UCNONMb3YyeMbIM NPU U3yYeHUn GOpPManbHO-CEMAHTUYECKOIO
B3aMMOAENCTBMS Ha MEXbSI3bIKOBOM YPOBHE.

Tak, HaNnpuMep, «KMexXbs3blKOBble CEMAaHTMUYECKME 3KBUBAJSIEHTDI
NeKCMYEeCKMX eauMHML» NpeanonaratoT B NepByl oyepenb yyer
COOTHECEHHOCTU NEeKCMYECKOM CEMaHTUKM NPU CXoacTBE GOPMbI, TO €CTb
3a npenenamu UCCnenoBaHMs OCTalOTC eAMHULbl, abCONMOTHO pasHble
Mo 3HaYEeHMUIO.

«KorHatbl» NpencTtaBnatoT TONbKO OQHOKOPEHHbIE CNOBa C 00LWMM
NMPOUCXOXAEHUEM, YTO TaKXKe OrpaHUYMBAET KPYr UCCIeayeMbIX eauHULL
¢ opManbHO-CEMAHTUYECKMM CXOACTBOM.

B TepMMHax «ieKCMYeckMe napannenmn», KHerosHble neKCMyeckue
napannenm» u «0XHble NeKCMYecKkme napanfieiny He OTPaKeHo
COOTHOLWeHMe GOpPMbI M 3HAYEHMS, HE YTOYHEH XapaKTep napannenmsMma
C TOYKM 3pEHUS CEMAHTMKM COMOCTAB/ISIEMbIX NIEKCUYECKUX eQUHMUL,
MO3TOMY MX MPUMEHEHME HE MOXEeT afeKBaTHO OTPa3uTb XapakTep
COMOCTABSIEMbIX €OUHUL,

TepMUHbI «MEXbA3bIKOBAS MONNCEMUAR, KMEXKDA3bIKOBASI CUHOHUMMS»
N KMEXbSA3bIKOBAS KBA3MCMHOHUMMS» OMUCbIBAIOT C/I0BA COMOCTABISEMbIX
93bIKOB, MOJIHOCTbIO MM YACTUMYHO COBMAAAOLIME B CEMAHTUKE, YTO
npeanonaraet pacCMOTPeHME U TeX eAMHML, KOTOpble MOJIHOCTbIO
pa3nnyaroTcs GopMON (PYCUHCKOE rbi3amu — pycckue 6e2ams, pe3sumacs,
Memamecs). Takme C10Ba He BKJIOYAKTCS B NPeACcTaBAsSeMbIi C0Bapb,
MOCKONbKY NPU NepBOHAYaNbHOM MX BOCMPUSTUN HE BO3HUKAET aHaNormi
CO C/I0BaMM pOAHOIO A3blKa. Kpome TOro, AaHHble TEPMUHbI HE OMUCHIBAKOT
CN10Ba C Pa3HbIMK 3HAYEHUAMMU, UMELLMMKM HOpManbHOE CXOACTBO.

Mcnonb3yemble npexpae BCero B TeOpuMu nepesona TEPMMUHbI
KMEXbA3bIKOBAS TMMOHMMUA» U KMEXbA3bIKOBAS FETEPOHUMMUAY
OMMCbIBAOT TOJIbKO Te C/10BA, KOTOPbIE OTPAXKAKOT COOTHOLLEHME POAOBbIX
M BMOOBbIX MOHSATMM B Pa3HbIX S3blKkax M KOTOpble He COBMNagaloT B
3HaYeHMM NpU CXOACTBE HOPMbI; TaKUM 00pa3oM, POPManbHO CXOXME
cnoBa C 61M3KOM MM TOXAECTBEHHOM CEMAHTMKOM He MOTyT 6bITb
pacCMOTPeHbI C MCMOb30BaHMEM NMpeacTaBIeHHON TEPMUHONOMUM.

OrpaHuMyeH Kpyr onMCbIBAaeMbIX €OMHUL, U B C/ly4ae NMPUMEHEHMUS
TEPMMHOB MEXbA3bIKOBAS aHTOHUMMS» U KMEXKBA3bIKOBAS IHAHTMOCEMUS
- 34eCb MPUCYTCTBYIOT TONbKO (POPManbHO COOTHOCSILLMECS C/I0BaA C
NMPOTMBOMOJIOXKHbIM 3HAYEHMEM.

Monck yHuMBepcanbHOro 0603HayYeHMs, MO3BONSIOLLETO YYeCTb
MaKCMMaNbHO BO3MOXHbIM MaccMB GOpMasbHO-CEMAHTUUYECKUX
COOTBETCTBUMN, MPUBOAMT HEKOTOPbIX UCC/Ie0BaTeNen K UCNOIb30BAHMIO
TEPMUHOB «MEXDbSA3bIKOBblE an(Mm)poOKCUMA(H)Tbl (CONMXKEeHUa)» (Hanp.:
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MBaHoB 2011) 1 «Mexba3bIKOBbIe NpoKcMMa(H)Tbi» (Hanp.: Mpasaa 2010).
Npw 3TOM paccMaTpMBatOTCA U ClTy4an OMOHUMUU, U CyYan MAPOHUMUM,
M pasnuyuns B COYETAEMOCTU U CTUIIMCTUYECKMX XapaKTepuUCTUKax
conocTaBnsgemblix eamHuL, U T.N. OQHaKo U 34eCh YacTb TEKCUMKM OCTaeTcs
3a npefenaMum aHanm3a, K TOMy Xe AaHHble TEPMUHbI MHOTO3HAYHbI: OHU
MO-pa3HOMY OMMUCbIBAKOT HE TObKO NEKCUYECKUe, HO U (OHETUYECKME,
Mopdonormnyeckue, cnosoobpasoBaTenbHble, CUHTAaKCUUYECKME
COOTHOLLEHMUSI.

B HacToqweM nccnenoBaHmMm UCMONb3YeTCS TEPMUH «MEXbSA3BIKOBOE
(hopManbHO-CeMaHTUYECKOe COOTBeTCTBME®. [ToHATHE, onncbiBaeMoe
3TUM TEPMUHOM, LWIMPE MOHATUN «MEXbSA3bIKOBAS OMOHUMUSAY,
KMEXDbSI3bIKOBAS NAPOHUMUS», KMEXDBAZBIKOBAS MOJIMCEMMUS», KITOXKHbIE
Lpy3bsl NepeBOfYMKa» U T. M., MOCKONbKY XapakTepu3lyeT nobbie
dhopManbHO (HoHETUYECKM U/UNK rpadUUEeCcKm) CXOXKME MEXbBA3LIKOBbIE
COOTBETCTBUS, UMEIKOLWME pa3HYK CTeneHb (BMOTb A0 HYNEBOW)
ceMaHTU4yeckon 6an3ocTu.

lMpu conocTtaBneHMM PYCMHCKOTO U PYCCKOrO $3bIKOB BbISIBNEHDI
CeaytoLLmMe OCHOBHbIE TUMbl MEXbA3bIKOBbIX POPManbHO-CEMAHTUYECKMX
COOTBETCTBUM.

1. PycuHckme n pycckue €noBa NOMHOCTbIO COBMAZAoT no Gopme U
MOMHOCTbI COBMAJAOT MO HABOPY COOTHOCALLMXCS 3HAUYEHUIA: MOTOYHbIL
- MO/IQYHBIU; mopeaw — mopadaw; mpasd — mpasa; akpobam - akpobam.
[onHoe coBnageHune hoHeTUYecKom hopMbl PYCUHCKUX U PYCCKUX C/IOB
MOHMMAETCS YCNOBHO — C YYeTOM crneundukm GOHETUYECKMUX CUCTEM
6/1M3KOPOACTBEHHBIX S3bIKOB.

2. PycuHckme m pycckue CnoBa NMOAHOCTbIO COBMAAAT no Gopme m
MOMHOCTbIO Pa3/IMYAKOTCS MO 3HAYEHMIO: PaHO - YTPO; HAYTPO — Hapeu. K
PaHHWIA; O paHHEM BPEMEHM; O eLLle He HaCTYMUBLLEM HYXXHOM CPOKe.

3. PycuHckme n pycckue cnoBa NOMHOCTbIO COBMAZAkoT no GopMme U
YaCTMYHO Pa3/IMYAOTCS MO 3HAYEHMIO:

a) bonbliee KONMYECTBO 3HAYEHWUI B PYCMHCKOM: J1d8KAd - LUIMPOKas
[OCKa AN9 CMOEHUS WM NIeXaHUs; NapTa; MOCTUK, MOCTOK; HEBO/bLLION
MarasuH.

6) 6onbluee KONMYECTBO 3HAYEHWMI B PYCCKOM: 3/10CMHbIl - 3N06HBIN,
MCMONTHEHHbIM 310CTH, 3100bl, 310HAMEPEHHbIW; CO3HATENIbHO
HeLobpPOCOBECTHbIN; abumypueHm - BbINMYCKHUK, TOT, KTO MOCTYMaeT B BY3.

4. PycuHCKMe 1 pycckme CnoBa NOMHOCTbH COBMAZAkT No Habopy co-
OTHOCSLMXCS 3HAYEHMI U YACTUYHO pasfiMyakoTcs no hopme:

a) pa3nMyaTCs MeCTOM yaapeHus Moibba — Moabba;

6) pasnuuaroTcs rpaUUecKun: MpaH3icmop — mpaH3ucmop;

B) pa3nmMyaloTcs POHETUYECKU: akmep — aKmep;

r) paznuyatotcs Mopdonormyecku (kateropus poaa, kKateropus umcna
CYLWEeCTBUTENbHbIX, BUA, Iarona U T.N.): mpaHwa — mpaHuw,
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L) pasnuyatoTcs cnoBoobpasoBaTenbHbIMU MOpdeMamu 1 (unm) dop-
Moo6pasywnmMmn MopbemMaMu: Npo8oIoKa— NPOBOIOYKA.

5. PycuHckue m pycckme cnoBa 4acTMUYHO pa3fiMyaloTcs HAbopoM 3Ha-
YEHMN M YACTUYHO pas3nmMyatoTca no popme:

a) pasMyaloTCs MEeCcTOM YAAPeHWs: MPAsHUK - Ta30H; MPAsHUK U
MpAasHUK — HACTOMKa Ha TpaBse, repbapui, KHUra peL.enToB, ra3oH;

6) pa3nunuaoTca rpadmyecKn: KHS2bIHS - XXeHA KHSI35, NONanbsl; KHS-
2UHS - XEHa KHA3S;

B) pa3nnyatoTcs GOHETUYECKU: XPAM - XUMUUYECKUI NIEMEHT; XPOM —
XMUMUYECKUI INEMEHT, MATKas KOXa, XXenTas Kpacka;

r) pasnuyatrotca Mopdonormyecku (kateropus poga, Kateropms uu-
CNa CyLLeCcTBUTENbHbIX, BUA F1arona U T. n.): 6psi3ra - X. KpanuHka, MH.
6pbI3rn; Opbi32u - MH. Kanau, Menbyaniume 4acTuLbl XXUAKOCTU, Menkue
YaCTULLbI Yero-n., NepeH. paccesiHHble Ny4n CBETa;

L) pasnuyatoTcs cnoBoobpasoBaTenbHbIMU MOpdeMamu 1 (unm) dop-
MooOpasylwmmMm Mopdemamu: 1bumu - Nobutb, 4yBCTBOBATb M1yH0-
Ky MPUBSA3AHHOCTb, HPABUTBLCS; IHOUMSb - YYBCTBOBATL MMyOOKYIO Npu-
BS3aHHOCTb U T. .

6. PycuHCKMe n pycckue cnoBa MOMHOCTbIO Pa3/IMYaloTCs Mo 3Hade-
HMIO U YaCTMYHO pasnmyakTcs no dbopme:

a) pa3nMYaloTCa MeCcToM YAApeHus: NposoJIoKa - MPOBOMQYKA, BOMO-
KUTa; NP0BOJIOKA - METANIMYECKOe n3aenune B Buae rubkom HUTH;

6) paznuuatoTca rpaduyuecku: nupor - BapeHuK, NenbMeHb; nupoe -
neyeHoe msgenue U3 Tecta; arap - 6op3sas, roHyas; aeap - CTyaeHnucToe
BELLECTBO;

B) pa3nunyaloTcs QOHETUYECKU: 2016 - CyXas BeTKa; 206 - 6efHoTa;
MECTHOCTb, IMLLEHHas PacTUTeNbHOCTU (DyKBa «r» B PYCMHCKOM 060-
3Ha4yaeT GpPMKATMBHBIN 3BYK);

r) pasnuyatrotca Mopdonormyecku (kateropus poga, kateropms yu-
CNa CyWecTBUTENbHbIX, BUA, 1Aarona 1 T. M.): Xpana - X. Hanemb; Xxpan - M.
Xpunble 3BYKMW, U34aBaeMble CMSWNUM; Spb - XK. BECHA; CUAHMe, Bieck;
Ap - M. KpyToi beper;

[l) pasnuuaTcs cnosoobpasoBaTtenbHbiMK U (MK) GopMoobpasy-
owmMMmM MopdemMaMu: 3anHymu - 3aCTerHyTb, BKIKOUYUTb, 3aNaxHyTb; 3d-
NHYMb - TONIKHYTb, YAAPUTb HOTOW.

B pamMkax mepeuncineHHbIX TUMOB COOTBETCTBMIA BO3MOXHbI BapuaH-
Tbl, HANpUMeEpP COBMELLEHME Pa3nnunin hoHeTnyeckmx n mMopdonorm-
Yeckux, rpadmyeckmx u GoHeTUYECKUX U T. M. (CM. NPUBELEHHbIV Bbille
MPUMEp: KHS2bIHS - XeHA KHA35, NOMNafbs; KHS2UHS - XeHa KHA39 (OyKBbl
«bI» U «M» 0603HAYAKOT YaCTUYHO pa3nyaloLLMecs B ABYX SA3blKaxX 3BY-
KK, BYyKBa «r» B PyCMHCKOM 0603HavaeT GpUKATUBHbIN 3BYK)).

EOMHMLBI, NOAHOCTBIO pasnMyatowmecs no GopMe, B NnpeasiaraeMom
CfioBape He paccMaTpMBaOTCS.
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B kavectBe MCTOYHMKA PYCMHCKOro Matepuana oObin n3bpaH OBys-
3blYHbIN PYCUHCKO-pycckui cnoBapb (CnosHuk 2007). Beibop ABys3bIY-
HOro cnioBaps obycnoBNeH npexae BCero OTCyTCTBMEM OTHOCUTENbHO
€AMHOro, 4OCTaTOYHO MOJIHOrO TOJKOBOMO CNOBAps PYCMHCKOTO f3biKa
(U3paHve HeoAHO3HAYHO OLEHMBAEMOTO KPUTUKAMU U CleunanmcTamm
«CnoBaps pycuHcbkoro g3bika» HOpus Yopu (Y>kropop) ele He 3aKOH-
YeHo).

C opyroi CTOpOHbI, OCHOBHbIe NpobeMbl B NOMCKax MaTepuana ans
cnoBap$ 6binn CBA3aHbI C MOIMBAPUAHTHBIM CTaTyCOM PYCUMHCKOrO S13bl-
Ka (YC/IOBHO — KapnaTCKui U «BanKaHCKuMiA» BapuaHTbl B UX Pa3HOBUA-
HOCTSX), C pPa3HbIM YPOBHEM KOAMMDULMPOBAHHOCTU 3TUX BapUaHTOB
S13blKa W, COOTBETCTBEHHO, C Pa3HbIM YPOBHEM OTPaXXEHWUS1 PYCUHCKOM
NEKCUKM B MMEILWMNXCA NeKcukorpadmyecknux UCTOYHUKAxX (B LEeNoM
psfe coBapei npefcTaBieHa AManeKkTHas v Tak HasblBaeMas «autepa-
TYpHO-AMaNeKTHas» Nekcunka). B HazBaHMaX Taknx crioBapen He Bceraa
MCMONb3YETCS U CaM TEPMUH KPYCUHCKMIA A3bIK» (CP.: 6a4UBaHCKO-PYCUH-
CKWUM, TANNLKKIA, TEMKOBCKMM, KapNaTOPYCMHCKUI, NPSWEBCKMN PYCUH-
CKMM, NAaHHOHCKO-pycuMHCKMIM 1 ap.) (cMm.: Topowak 1993; Hnat 2003;
Sigkova 2009 u ap.).

CTOuT OTMETUTb, YUTO HEKOTOPbIE U3 ITUX CIOBAPEN MOCTYXMIN UCTOY-
HWKaMW MpW COCTaBNEHUM UCNOb30BAHHOMO [ABYA3bIYHOIO PYCMHCKO-
PYCCKOrO CioBaps.

YacTb TakMx cnoBapen CyLLecTByeT B 31EKTPOHHOM BUAE, HEKOTOPble
- B CETEBOM BapuaHTe C BO3SMOXHOCTbIO MOMOMHEHNS U pefaKTUpoBa-
HMS COCTaBa CIOBApS, YTO, KOHEYHO Xe, He Bcerga npeanonaraet o6bek-
TUBHOCTb M CTPOrOCTb MPeLCTaBAeHNs NeKcukorpaduyeckoro Matepua-
na, (cM.: PycnHcbka MoBa; CnoBHuK 1; CnoBHMK 2; CnoBHKMK 3; CNOBHMK

4).

O6beM BbIOPAHHOIO B Ka4eCcTBe MCTOYHMKA MaTepuMasna ABYS3bl4HOMO
cnosapg (cebiwe 58 000 cnog), Ha Haw B3NS4, A4AET BO3MOXHOCTb A0-
CTaTOYHO afEKBATHO COMOCTaBUTb PYCUHCKWUIA U PYCCKMIA NEKCUKOHBI C
TOYKM 3peHUns ux GopManbHO-CEMAHTMYECKOro COOTBETCTBUS. KOHeUYHO
e, OBYS3bIYHbIA M TONIKOBbIM CNOBapu He BNOJIHE B paBHOM Mepe npea-
CTaBNAT MHPOpMaLMo 06 0COBEHHOCTAX CEMAHTUKM (B TONIKOBOM CJ10-
Bape noapobHee [AlOTCS TONKOBAHMUS JIEKCMYECKMX 3Ha4YeHui, bonee
pasBepHYT caM HAbop 3TMX 3HAYEHMI B paMKax NeKCeMbl), CTUANCTU-
yeckou cneumduKkn, rpaMMaTUUYeCKMX XapaKTePUCTUK CONOCTaBASEMbIX
NEeKCUYeCcKMX eaMHUL, OQHAKO C Y4eTOM MCMNOMb30BaHMS CI0Baps B Au-
[AKTUYeCKUX Lenax — B Kayectse y4ebHoro, a Takxe B MepeBOAYeCcKOM
[esTenbHOCTM TakoM NpUHLMN 0TOOpa MCTOYHMKOB MaTepuana BUAMTCS
BMOMHE YMECTHbIM.

[NaBHbIM OCHOBaHMEM ANS YCTAHOBMEHWUS PYCMHCKO-PYCCKMX COOT-
BeTCTBUM HBbiN0 hopmanbHoe (poHeTuueckoe u rpacdmyeckoe) CXOACTBO
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PYCMHCKOrO C/10Ba, NPUBEAEHHOIO B ABYSA3bIYHOM CNOBape, C PyCCKUM
C/I0BOM.

3HayYeHms pycCKMX COOTBETCTBMM YTOUHSIUCH C MCMONIb30BAHMEM He-
CKOJIbKMX TONKOBbIX C/IOBapen pycckoro a3bika (Eppemosa 2000; Oxe-
ros 1988; Cnosapb 1999; Cnosapb 2002).

B nepcnekTrBe BO3MOXHO MCMONb30BaHMe MaTepuanos HaumoHanb-
HOro Kopnyca pycckoro si3bika, TeM 6onee yto pabota nNo CO34aHMIO
Koprnyca pyCMHCKOTO 513blKa Yke BefeTcs (B YaCTHOCTH, STUM 3aHUMaeT-
cs E. 3. byposckas us [xxopmxkrayHckoro yHusepcuteta B CLUA). OgHa-
KO Moka WHdOopMauuu, NpeacTaBfeHHON B NepeyYncieHHblX TONKOBbIX
CNI0BapAX PYCCKOro 13blKa, BMOJHE AOCTAaTOYHO ANS MAEHTUdUKaLMK
OCHOBHbIX MEXbA3bIKOBbIX (HOpPManbHO-CEMAaHTUYECKMX COOTBETCTBUM
PYCMHCKOTO M PYyCCKOTO S13bIKOB.

CrpykTypa npeacTaBnsemMoro cnoBaps [OO/MKHA COOTBETCTBOBATb
NpUHUMNAM NOAAYM MaTepuana A5 ONUCaHUS MEXbSA3bIKOBOrO B3au-
MoAencTBuS GOpManbHO CXOAHbIX NEKCUYECKUX eAUHMLL.

CywiecTByeT Heckonbko cnocoboB nekcukorpaduyeckor nHTepnpe-
TaLMM MEXbA3bIKOBOrO MaTepuana.

1. 3aronoBOK C/10BapHOW CTaTbW MpeacTaBiaeH Napon conocrasnse-
MbIX IEKCMYECKUX eMHUL, MOC/e Yero 3T eAUHULLbI MOCef0BaTebHO
[ybAvpyloTca M CONPOBOXAATCA NIEKCMKO-CEMAHTUYECKMMU BapuaH-
TaMW 3HAYEHUIN KaXOOM M3 HUX (CM., Hanp.: AkyneHko un ap. 1969). B
3TOM C/lyyae B Ka4yecTBe 3ar1aBHOro C/I0BA BbICTyNaeT COYeTaHWe cono-
cTaBnsembix eamHul, (AkyneHko u gp. 1969: 12):

hooligan - xynuraH

hooligan [...] Hapywu1Tens Nopsgaka Ha yavLe 1 B ApyrMx obLecTBeH-
HbIX MeCcTax [...]

xyauraH [...] 1. amuHocTb (06020 803pacma), nosponsolwas cebe
KparHue 6ecumHCTBA... (AKyneHKo u ap. 1969: 154).

B HekoTopbix cnoBapsix (Hanp.: fotinb 1972) cTpykTypa C10BapHbIX
cTaten BapbupyeTcs. OHa MOXEeT COCTOATb M3 ABYX YacTen, ecim 3Have-
HMEe COMOCTaBASEMbIX €AMHUL, HEe COBMaAaeT (Hamp.: HEMeLKoe C/I0BO
- pyCCKoe CNoBO, pyCCKOe CI0BO — HeMeLkoe €10oBo). [1pu coBnageHuu
3HaYeHwuI CI0BapHas CTaTbs COCTOMT M3 OLHOM YaCTK (HEMeLKOe C/I0BO
- pyccKoe C/oBO).

2.ConocTtaBnsieMble nekceMbl NPUBOASTCS NOCeA0BaTeNbHO, O4HA 33
[pyrown, cioBapHas CTatbsi NpeAcTaBaeHa ABYMS 3ar1aBHbIMU CIOBaMMU.
Habopbl 3HaueHUI yKa3blBAOTCS HENOCPEACTBEHHO MOC/E KaXAO0ro 3a-
rnaBHOro cnosa (cM., Hanp.: CnoBapb):

lakomy ( = skupy ) - »afHbI, CKyno

nakomblii — maskrtny, paskrtny.

[1py 3TOM BO3MOXHbI TOSIKOBaHMUS 3HAYEHMIM Kak Ha OQHOM M3 COMOo-
CTaBNsSeMbIX 3bIKOB, TaK M Ha 060MX.
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3. B HekoTOpbIX C10BapsaxX MPUHLMM MNOAAYM MaTepuana COOTBETCT-
BYET NPUHLMNAM OpraHu3aumMm C0BapHOW CTaTbM KKIACCUYECKOro»
[BYS3bIYHOMO CnoBaps. B 3ToM ciyyae 3arnaBHbIM C/IOBOM $IBASIETCS
NekcemMa 0LHOro M3 CONoCTaBaseMbIX 93bIKOB. Hanpumep, B 6onrapcko-
PYCCKOM BapuaHTe CoBaps:

Kpamona x. pase. 1) ccopa, ckaHgan; 2) 6yHTt, matex (3uHkesny 2001:
28).

4. O6e nekcembl COMOCTABNSEMBIX $S3bIKOB Pa3MELLAOTCS B napasn-
nenbHbIX 610Kax, CI0BapHag CTaTbhs NpeacTaBneHa ABYMS 3ar1aBHbIMM
cnosamu:

pokK -a M. /zast. poet./ osud, udel rok rog -a M. (Ljubimova 1976: 61).

MpuHLUMNbI NOAaYM rpaMMaTUUYECKON XapaKTepUCTUKKM C/I0BA, rpaM-
MaTUYECKUX U CTUANCTUYECKMX MOMET BapbMpPYHOTCS AOCTAaTOYHO LUMPO-
KO, B TOM YMC/ie B COOTBETCTBMM CO CneundmnKon HauMoHanbHOM nNeKkcu-
Korpacdum.

MnntoCcTpaTBHbLIM MaTepuan NpUBOAMTCS B PasHbIX COBapax no-
pa3sHOMY, B 3aBUCMMOCTM OT LLeIeBOM HanpaBieHHOCTU UAN KAKUX-TO
MHbIX aBTOPCKMX YCTAHOBOK.

Hanbonee npuemnembiM B y4eOHOM MeXbsI3bIKOBOM C/I0Bape npea-
CTaBNsSeTCa 4eTBepTbiM CNocob nojauu Matepuana, npexne BCero B
CBSI3M C NMPUMHLMMNOM MapannenvsmMa B pacnonoxeHun nekcem. B stom
Clyyae COOTBETCTBMS OTpaxkeHbl Bonee HarnggHO, B pesy/nbrate yero
ObiCTpee yCTaHaBAMBAETCS HaNMYMe MM OTCYTCTBME COOTHOCMMOMN ce-
MaHTUKMN.

Jlekcnka CnoBapst pyCMHCKO-PYCCKMX MEXbSA3bIKOBbIX (HOpPMasibHO-
CEMaHTUYECKMX COOTBETCTBMI pacnonaraetcs B andaBMTHOM MNOpAAKe.
CnoBapHag cTaTbsl pa3geneHa Ha ABe 4YacTu: B NepBOW NpeacTaBiaeHbl
PYCUMHCKME CNOBa, @ BO BTOPOM — COOTBETCTBYHOLLME PYCCKUE NTIEKCEMBI.
3arnaBHble CNOBa BbIAENSIOTCS NOAYXMPHbIM WPHUGHTOM. Jlekcuko-ce-
MaHTMYeCKne BapuaHTbl OTMeYeHbl apabcknmm uudpamMm, OMOHUMLI B
npefenax O4HOro f3blka OTMEYAKTCH HaACTPOYHbIMM apabckuMm Lnd-
pamu.

B kaxxoom 13 oByx YacTen CI0BapHOM CTaTbu AAETCS 3arnaBHOE COBO
B HayanbHOM opMe C yKazaHueM yaapeHus. [locne 3arnaBHoOro Cnosa
YKa3aHbl ero rpaMMaTtMyeckas XapakTepucTuka, rpamMMatuyeckme no-
MeTbl, N0 HE0BXOAMMOCTU — CTUANCTUYECKME U CNeLManbHble NOMETbI.

TonkoBaHWe 3HaYeHMs C10Ba B 06EMX YacTaxX [AETC Ha PYCCKOM
A3bIke (B NEPBOM YaCTV TONIKOBAHWE 3HAYeHMs NpaKTUYeckn coBnaga-
€T C NepeBoAOM C/10Ba) N0 BO3MOXHOCTU MaKCMMaNbHO KOMMAKTHO,
MOCKOMIbKY OCHOBHas Lenb CNoBaps — naeHtudukaums GpopmanbHo-
CEMaHTUYECKMX COOTBETCTBUM, @ He feTanbHOe ONMCaHMe NEKCUYECKOWM
CUCTEMBI.
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Bonee nogpo6bHO CTPyKTypa CIOBAapHOW CTaTbU M3NaraeTcs BO BCTY-

MUTENbHOM YacTK CnoBapsl.
[MprMepbl CIOBApHBbIX CTaTEN:

JIM3aTU HECOB. MEpEX.

1. TpoBoguTb A3bIKOM MO
4yemMy-nbo, KacaTbCs S3bIKOM
KOro-nn6o unu vyero-nmnbo.

2. ®am. Llenosatbcs.

NM3aTb HECOB. Mepex.

1. MpoBoaNTbL A3bIKOM MO YeMY-
b0, KacaTbCs $3bIKOM KOro-ambo
WU Yero-nunoo.

2. Tlopbupas 93bIKOM, eCTb, MUTD.

3. nepeH. Kacatbca uero-nmubo
OoxBaTbiBasl, 06paBas (0 BOJHe,
nAaMeHu u T. m.).

KOpcak —a, M.
Tybna ¢ 3arHyTbiIM BBepX
HOCKOM.

KOpCaK —-a, M.
Menkoe XuLHOEe XMBOTHOE poAad
JIMCUL, C PbIXXEBATO-CEPOM OKPACKOM.

6pYCHUK —a, M.
TounnbHbIN BPYCOK.

6pycHUKA —1, XK.
JlecHoe pacTeHue.

MeCTO CTOSIHKM LibIraH.

2. bonbuwas rpynna
N04en, pacnonoXMBLUAACS Ha
BPEMEHHYIO CTOSIHKY; MECTO MX|
pacnonoxeHus (narepb; c6op).

3. Labaw (Beabm).

Tabop -a, M. Tabop -a, M.
1. Tpynna CEMENCTB 1. uct. MNoxopHoe 6oeBoe
UbIraH, KOYYyKOWMX BMeCTe; pacnosoXeHne BOWCK.

2. pa3r. bonbwas rpynna ntonen,
pacrnonoXmBLUASACS HAa BPEMEHHYHO
CTOSIHKY; MECTO MX PacnofioKeHus.

3. [pynna  ceMencTB  LbIraH,
KOUYHOLWMX BMECTe; MeCTO CTOSHKM
LbIraH.

MHbOPMATMBHOCTb C/I0Baps MOXET ObiTb yBEe/JMYEHA 3a CYeT
[OMONHUTENIbHOTO aNnaBUTHOMO C/IOBHMKA C «BXOAHbIMU» PYCCKUMM

CNnoBaMu.

B manbHenwen paboTe Hap NpUHLMNAMM OpraHusaumu CaoBaps

MeXbs3bIKOBbIX (POPMASIbHO-CEMAHTUYECKMX COOTBETCTBMI HA MaTepuane
PYCMHCKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB cnepyeT obpaTtuTb BHMMaHME Ha
BO3MOXHOCTU hopManusaumumn kputepues HGOHETUHECKON M rpadmnyeckon
NMOEHTUPUKALMKM CONOCTABNSEMbIX EANHULL

lMoMuMo y4ebHbIX Lenei npeactaBasemMblii B BuOe NpoekTa CnoBapb
MOXeT ObITb MCNONb30BaH B MepeBOAYECKON AesTenbHOCTM, MOMOras
HaNTW HE TOJIbKO NOXHbIX ApY3€eN NepeBOAUNKA», HO U KUCTUHHDBIXY.

CnoBapb MeXbA3bIKOBbIX HOPManbHO-CEMAHTUUYECKUX COOTBETCTBUIA
MOXeT AaTb NpefcTaBNeHMe O XapakTepe NposBAeHUs OAHOro U3
YHUBEPCaNbHbIX A3bIKOBbIX 3aKOHOB — 3aKOHA AMXOTOMU3MA A3bIKOBOIO
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3HakKa, Korga B MpoLecce BOCMAPUATUS TEKCTA HA YYXKOM f3blke B
onnosmuumn «popMa — 3HauyeHue» BeayLas poab NPUHAANEXUT hopMe
A3bIKOBOrO 3HaKa: B COOTBETCTBMM C OCOBEHHOCTAMM BHELIHEN HOpMbI
MPOUCXOAUT UAEHTUDUKALMSA CEMAHTUKM TIEKCUYECKOM eAUHULbI APYTroro
A3blKa.
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